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Літописи за 1998-2021 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

24 жовтня – ювілейний день народження бандуристки Віолетти Дутчак 

25 жовтня – ювілей бандуристки Тетяни Бенедюк  

25-28 жовтня – перший книжково-літературний фестиваль «Трускавецький ЛітФест» у Трускавці на Львівщині
26 жовтня – 120 років з дня народження бандуриста Івана Гавриша (роки життя: 1901-1985) 

26 жовтня – день народження Олександра Смика, автора пісень із Тернополя  

27 жовтня – 80 років з дня народження бандуриста Миколи Мошика (роки життя: 1941-2021) 

28 жовтня – ювілей бандуристки Наталії Турко 

28 жовтня – 55 років з дня народження бандуриста Владислава Короля

28 жовтня – день народження поета Майка Йогансена (роки життя:1895-1937) 

Олександр Смик
МЕТАМОРФОЗИ

Безробіття кругом, безробіття:

Ніби в дулю скрутили кулак,

Непотрібен став цензор із Літу,

Бо працює увесь ГУЛАГ.

Він в архіві поводився чемно,

Від духовності він аж зачах.

«Ось Тютюнник, а ось Винниченко…» – 

Пропонує з сльозами в очах.

«Ось Блакитний… ні, просто Блакитний

Ось Свідзінський, а ось Йогансон…»

Пропонує люб’язно: “Прочтітє, 

Как поет мнє понравілся он”.

Я імен не стрічав половину,

Я питаю: “Якого рожна?..

Скільки будеш мені, Україно,

Відкривати “нові” імена?!”

Заховали історію в схрони

І дугою зігнули талант,

Від такої ваги заборони

До землі нахилився Атлант.

Він від болю кусав звислі вуса – 

Важко втримати небо зневір – 

Шепотів невідомого Стуса

І хрипів, мов затравлений звір.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Сайт https://djerela.com.ua/news/truskavets/u-truskavts-chotiri-dn-trivatime-knizhkovo-l-teraturniy-festival
У Трускавці чотири дні триватиме книжково-літературний фестиваль

У Трускавці 25-28 жовтня проходитиме перший книжково-літературний фестиваль «Трускавецький ЛітФест», повідомляє  ZIK.
Координатор та автор ідеї – громадська діячка Анна Литвин. Проект реалізується за підтримки Ураїнського культурного фонду.
Центральною постаттю фестивалю є автор та його книга. Живе спілкування з популярними письменниками та поетами сучасності є одним із найвагоміших факторів зацікавленості читачів. Комунікацією на рівні «автор-читач» організатори прагнуть виплекати кваліфікованого читача, виховати його читацьку культуру, повагу до письменника та книги. Візуальні і вербальні втілення художніх творів емоційно підсилять сприйняття тексту, а відчуття вибраності та можливість зустрітися з автором твору можуть вплинути на рішення перетворити читання на хобі, йдеться у повідомленні.

Панелі фестивалю відбудуться в містах: Трускавець, Дрогобич та Борислав. Фахові тренінги із сторітеллінгу проведуть для бібліотекарів, вчителів та методистів на освітній панелі.

Програма заходу передбачає літературну, освітню та мистецьку панелі. Літературна панель містить зустрічі з авторами, афтограф-сесії, презентації книг, поетичні читання, літературні дискусії та екскурси. Освітня панель охоплює семінари та круглі столи, майстер-класи з сторітеллінгу, театрального декламування, літературні, ілюстраційні та читацькі майстерні. На учасників фесту мистецького напрямку, чекають: фотовиставка, виступи музичних гуртів, театральні інсталяції.
Напрацьована проектна пропозиція перемогла у конкурсі культурно-мистецьких проектів українського культурного фонду та отримала фінансування фестивалю у сумі 88 тис. грн.

Як зізналась ідейна натхненниця фестивалю Анна Литвин, на початках вона не дуже вірила у перемогу. Проте, симбіоз громадської ініціативи та адміністрації таки спрацював.  

Сайт https://kontramarka.ua/uk/so-za-divo-ta-bandura-nacionalna-kapela-banduristiv-ukraini-70729.html
"ЩО ЗА ДИВО ТА БАНДУРА..." НАЦІОНАЛЬНА КАПЕЛА БАНДУРИСТІВ УКРАЇНИ

Національна філармонія України

м. Kиїв, Володимирський узвіз, 2

Про подію

02.11.2021

Концерт циклу «Вечори української музики. Спадщина і сучасність»

«ЩО ЗА ДИВО ТА БАНДУРА…»

Національна заслужена капела бандуристів України імені Г.І. Майбороди 

Художній керівник і диригент – ЮРІЙ КУРАЧ

Диригент – ОЛЕКСІЙ БОЯР

Солісти – 

СЕРГІЙ МАГЕРА (бас)

ОЛЕКСАНДР ТИЩЕНКО (тенор) 

СУСАННА ЧАХОЯН (сопрано)

Руслан Шевченко (баритон), 

Олексій Савчук (тенор)

Роман Походня (тенор), 

Олександр Нікулін (тенор)

Ярослав Звєрєв (тенор), 

Ярослав Великий (тенор), 

Денис Кузін (тенор),

Юрій Галібін (тенор), 

Ігор Поважний (тенор), 

Тарас Мазур (баритон)

Юрій Тищук (баритон), 

Артем Варивода (бас),

Володимир Дорожинський (бас), Сергій Захарець (старосвітська бандура)

Септет бандуристів:

Юрій Галібін (тенор), 

Денис Кузін (тенор), 

Ярослав Великий (тенор),

Ярослав Аліксійчук (баритон), 

Роман Шевченко (баритон),

Олексій Соколовський (бас)

Антон Булах (ударні)

СВІТЛАНА КОРЕЦЬКА (художнє слово)

І відділ

О. Спаринський, вірші З. Ружин - Україна є, Україна буде

Українська народна пісня - Чом, чом не прийшов, обробка А. Кос-Анатольського

      Солістка - Сусанна Чахоян

Українська народна пісня – Там, де Ятрань круто в’ється, 

обробка В. Марунича 

      Соліст - Сергій Магера

П. Свіст, вірші О. Богачука – Тумани, аранжування М. Мельника

      Соліст - Руслан Шевченко

І. Поклад, вірші М .Ткача - Посміхнися, доле 

      Соліст - Ярослав Звєрєв

М. Стецюн, вірші А. Драгомирецького – Вишиванка,

аранжування В. Марунича

       Солістка - Сусанна Чахоян

Українські народні пісні оркестровка М. Гвоздя: 

 Ой не пугай, пугаченьку, Козак од’їжджає, Їхав козак на війноньку

Українська народна пісня - Сидить козак над бистрою водою,

 обробка та оркестровка В. Марунича 

        Соліст - Ігор Поважний

 Українська народна пісня - Одна гора високая, обробка В. Марунича

        Соліст - Сергій Магера

 І. Білозір, вірші М. Ткача - Від Бога

        Солісти - Роман Походня, Ігор Поважний 

О. Білаш, вірші Т. Шевченка - Два хори з опери «Гайдамаки»,

 аранжування М. Гвоздя

        Соліст - Тарас Мазур

ІІ відділ 

Українська народна пісня - Ой у полі три криниченьки, обробка М. Лисенка

Українська народна пісня - Ой у лісі на орісі, обробка М. Лисенка,

 обробка та аранжування М. Гвоздя

         Соліст - Артем Варивода 

Г. Хоткевич - Ринок у Кафі 

         Виконує на старосвітській бандурі Сергій Захарець

 І. Антоновський - Віночок українських народних пісень

О. Тищенко, вірші Т. Шевченка - Сирота

          Соліст - Олександр Нікулін

Українська народна пісня - Ой дуба-дуба, обробка Є. Клименка

          Виконує септет

І. Білозір, вірші П. Запотічного - Ніби вчора 

          Солісти - Денис Кузін, Ярослав Великий

А. Кузьменко (Кузьма Скрябін) - Мам, аранжування В. Марунича

          Соліст - Юрій Галібін

О. Білаш, вірші Д. Павличка - Два кольори, аранжування В. Марунича

          Солісти - Володимир Дорожинський, Юрій Тищук 

 І. Білозір, вірші П. Запотічного - Ласкаво просимо

          Солісти - Олексій Савчук, Олександр Нікулін, Тарас Мазур

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Маріанна Крамар поширила допис

Oksana Yablonska-Sevama

Sevama fest-2022

Ця Осінь настільки повногранна, що варто використати її принади й насолодитися зустрічами вживу сповна.

А тому підготовка до Sevama fest'22 розпочинається вже. Це й відголоски історії нашого фестивалю, який колись проводився двічі на рік — навесні і восени і таким чином наступного року буде вже 18-й Sevama fest 

Тож цей фестиваль традиційно починається конкурсом, який триватиме у 5 (п'ять) турів:

1 Надсилання своїх 5 (п'яти) творів, які раніше не були оприлюднені, на електронну адресу фестивалю.

2 Виконання трьох творів, відібраних журі, на очній зустрічі або online.

3 Виконання двох творів-переможців на прослуховуванні фестивалю.

4 Виступ переможців конкурсу у фіналі фестивалю.

5 Нагородження авторів-переможців конкурсу на Sevama fest'22.

 Конкурс проводиться за такими номінаціями   Поезія

 Коротка проза (художні твори обсягом до 15 тис. друкованих знаків)

 Пісня

 Фото–Ілюстрація (чорно-біле фото або ілюстрація)

 Теми фестивалю:

 "Короновані" (метафорично й фізично)

 "Дерево життя" (родовід, перемога, ювіляри (див. "Ювілеї 2022" у Вікіпедії)

 "Глибинами підсвідомості"

 "Що було першим — яйце чи яблуко?"

 Жанри не обмежуються.

 Вік учасників від 12 до 112.

Різновікові учасники на фестивалі виступатимуть окремо  

 Мова — українська.

 На адресу фестивалю sevama.fest.sevama@gmail.com чекаємо:

 Конкурсні твори 

Тексти, 

адреси викладених на YouTube відеороликів виконання пісень, 

фото–ілюстрації 

 інформацію про автора:

 справжнє прізвище ім'я по-батькові та творче ім'я, якщо є

 коротку біографію, 

 дату народження, 

 поштову та електронну адресу, 

 номер мобільного, 

 чорно-біле та кольорове фото конкурсанта

 Файли у форматі word називати прізвищем_іменем конкурсанта. 

Кожен учасник обирає для участі одну 1номінацію.

 Тривалість конкурсу:

20.10.2021–31.12.2021.

Перша очна зустріч-відбір відбудеться 6 листопада 2021 у Музей видатних діячів української культури  з 15.00 в рамках проекту Святкування Осені. Літературний пікнік 3.0

Київ – сайт https://fmm.knukim.edu.ua/novini-fakultetu/2981-banduristi-knukim-na-ukrajinskomu-radio.html
Бандуристи КНУКіМ на Українському радіо

13 жовт. 2021

На «Українському радіо» відбувся ефір щоденної програми «Сьогодні. Вдень» на тему: «Тенденції розвитку бандурного виконавства» за участі заслуженої діячки мистецтв України, кандидатки мистецтвознавства, професорки кафедри музичного мистецтва КНУКіМ Надії Брояко.

Автор та ведучий програми – відомий український радіожурналіст і музикант Роман Коляда та пані Надія Брояко в ході програми окреслили ґенезу кобзи як традиційного музичного інструменту українців та історичні передумови її модифікації у сучасну модернізовану бандуру з удосконаленими технічними можливостями для виконання музичних творів високого рівня складності. Надія Богданівна зазначила, що хоча кобза / бандура і має тюркське походження, проте має відмінність та унікальність у своїй будові у порівнянні з іншими інструментами, на кшталт кобизу. Н. Брояко: «Основною характеристикою кобзи і бандури, що, власне, вирізняє її серед всіх інших світових струнно-щипкових народних інструментів є те, що у цього інструмента довбаний корпус із цільного великого пласта дерева». У діалозі з Романом Колядою торкнулися також теми щодо рівня складності навчання підростаючого покоління бандурному виконавству на сучасному модернізованому інструменті, зокрема п. Надія зауважила, що: «На даному етапі побутування бандура стала елітарним інструментом – це зумовлено ринком та попитом на даний вид мистецтва!» Прослухати програму за участі п.Надії Брояко на «Українському радіо» можна за посиланням: 

http://www.nrcu.gov.ua/schedule/play-archive.html?periodItemID=2953222
Київ – сайт https://fmm.knukim.edu.ua/novini-fakultetu/2984-vitaemo-z-dnem-banduri-v-ukrajini.html

Вітаємо з Днем бандури в Україні!

16 жовт. 2021

Ось вже четвертий рік поспіль за ініціативи молодого і талановитого українського бандуриста Ярослава Джуся, а також вже відомих виконавців – бандуристів Георгія Матвіїва, Марини Круть, гурту «Шпилясті кобзарі», у складі якого грають зіркові випускники ФММ КНУКіМ Юрко Миронець, Володимир Вікарчук і Сергій Потієнко, третя субота жовтня відзначається як День Бандури! Цього року – це 16-те жовтня! То ж вітаємо усіх причетних до цього свята і бажаємо творчих досягнень і бандурних перемог! Нехай струни вічності ніколи не замовкають! (Для вас грає і співає Ансамбль бандуристів 2-го курсу факультету музичного мистецтва КНУКіМ під керівництвом заслуженого артиста України Андрія Іваниша).

Сайт https://suspilne.media/172946-covid-19-na-sumsini-700-infikuvan-28-ludej-pomerli-vid-uskladnen/

На Сумщині презентували переписну книгу Білопільської сотні

Лілія Христенко

15 жовтня

У Білопіллі, на Сумщині, презентували переписну книгу Білопільської сотні 1673 року. У ній — дані про людей, які жили у Білопіллі й поблизу нього у той час, і переїжджали сюди.
Упорядниками книги стали історики з Києва — Олександр Алфьоров та Олександр Різніченко. Працювали над нею близько двох років, говорить Олександр Різніченко.

"Звичайна людина може знайти там свого пращура, припустимо 10 чи 12 поколінь назад. Дослідити відповідно свій зв'язок з джерел, які є в Україні. Пройти цей шлях від себе й першопоселенця. Знайти, звідки вийшов його пращур, якщо пощастить, безумовно", — сказав він.

За словами Олександра Алфьорова, переписна книга — факти про мешканців Білопілля, Річок і Ворожби. У деяких випадках, говорить він, за книгою можна встановити генеалогію п’яти поколінь, починаючи від другої половини XVII століття.

"1673 рік — рік непростий, тому що він фіксує переселенців, які були виведені Фомою Федоровим, Осадчим, першим сотником. Московська держава на той момент вирішила створити перепис тих, хто прийшов, тому що часто кріпосні, які мешкали в Московській державі, намагалися втікати від цих поміщиків і видавати себе за українців. І тому було, щоби зафіксувати тих, хто прийшов, їх переписали", — зазначив він.

Відповідно в самому переписі Білопільської сотні, каже Алфьоров, це зафіксовано: "Ім'я, по батькові та прізвище господаря сім'ї, його діти чоловічої статі або родичі, брати, шурини. Разом із тим записано, звідки людина ця походить, де він народжений. Це — перше місто і звідки він вийшов на Білопілля", — говорить історик.

За словами Олександра Алфьорова, переписна книга – факти про мешканців Білопілля, Річок і Ворожби. У деяких випадках, говорить він, за книгою можна встановити генеалогію п’яти поколінь, починаючи від другої половини XVII століття. сім'ї, їх — обмаль. На сьогодні відомо, окрім Білопілля, ще кілька міст, які ми теж будемо публікувати", — сказав він.

"Ми приїхали з Сум, спеціально на презентацію цієї книги. Наш родич — звідси родом. Це його мала батьківщина. У цій книзі є навіть прізвище його предків. Думаю, ця книжка у нього буде. Ми її подивимося. Почитаємо про те, звідки прийшли люди сюди, як тут розвивалася наша держава. Коли нам казали, що буде виступати Тарас Компаніченко, це було іще однією галочкою, чому ми поїдемо", — розповіла відвідувачка заходу Лариса Дорошенко.

"Прогалини заповнюються. Усе якось структурується після цієї розповіді. Цікаво було, що ота московська писарська практика, що без прізвищ українських залишали, а тут зафіксовано в триєдиному, так скажемо, — ім'я, по батькові і прізвище, в історії нашого краю, і в історії писарства. Це мені було цікаво", — сказав відвідувач заходу Олексій Дорошенко.

"Я взагалі люблю історію. У мене було багато матеріалу з історії Білопілля. Однак в один момент, коли я від'їжджала, тека зникла. У мене є книга, яка випускалася раніше, теж переписна по Білопіллю, кілька років тому вона випускалася. Мені цікаво знати всю історію нашого міста. Я народилася не тут — у Грузії. Батьки мої звідси", — каже відвідувачка заходу Валентина Лабунець.

Книгу видали накладом у 700 примірників. Її передали до Білопільської бібліотеки імені Олександра Олеся. Там охочі можуть придбати собі примірник.

Київ – сайт https://www.umoloda.kiev.ua/number/0/164/161263/

ІРПІНЬ СТАЄ ЦЕНТРОМ ВИВЧЕННЯ КОБЗАРСТВА, ФОТО

20.10.2021

Анатолій ЗБОРОВСЬКИЙ

   На Київщині, в місті Ірпені, відбувся І-й міжнародний з’їзд кобзарознавців та етноорганологів ім. Миколи Будника.

   Доктори і кандидати наук, аспіранти та інші дослідники із Києва, Івано-Франківська, Луцька, Львова, Тернополя, Харкова,Хмельницького, а також міст Борисполя, Переяслава і села Стрітівки на Київщині та смт Путили на Буковині обговорили проблеми кобзарознавства та інструментології.

   Натхненник і організатор зїзду Михайло Хай зазначає: «В повітрі висить ідея створення Міжнародного центру епічної культури імені Миколи Будника із щорічною міжнародною науковою конференцією  в Ірпені, а також на «малій» батьківщині Будника – в селі Сколобові на Житомирщині. Місце останнього спочинку Миколи Будника – Ірпінь – стає справжньою Меккою української інструментології й епікознавства».

   Робота  з’їзду велася по секціях «Проблеми історії й теорії кобзарства та лірництва» (голова член-кореспондент Академії мистецтв України, докторка мистецтвознавства Софія Грица, секретарі кандидат мистецтвознавства, голова правління Фонду національно-культурних ініціатив ім. Гната Хоткевича, цехмайстер Харківського кобзарського цеху Кость Черемський і доктор мистецтвознавства, професор, завідувач сектору етномузикології Інституту мистецтвознавства, фольклористики та етнології ім. М. Рильського Михайло Хай) та «Проблеми історії й теорії етноінструментознавства в Україні та за кордоном» (голова доктор мистецтвознавства, академік Міжнародної академії інформатизації ООН Ігор Мацієвський, секретарі доктор мистецтвознавства, професор Прикарпатського національного університету ім. В. Стефаника Богдан Кіндратюк і Михайло Хай).

   Частина доповідей була виголошена в режимі онлайн, зокрема виступи П’йотра Гроховського із Польщі та Віктора Мішалова і Андрія Нагачевського із Канади. Дослідники із Білорусі не змогли вийти на зв'язок.

   Проте з’їзд виводить сьогоднішній рівень сучасного кобзарознавства та суміжної із ним етноорганології (науки про народні музичні інструменти та інструментальну музику) на нові обрії науково-аналітичної думки.

   Високого наукового рівня доповіді були доповнені унікальними виступами сліпого лірника Лайоша Молнара, капели «Надобридень» (керівник Сергій Охрімчук) та US Orchestra.

   Під час з’їзду в Будинку культури експонувалися виставка українських народних інструментів із колекцій Михайла Хая, Валерія Гладунця, Ярини Товкайло і Ірпінського історико-краєзнавчого музею.

   Учасники з’їзду висловили занепокоєння долею будинку покійного панотця Кобзарського цеху Миколи Будника, якому загрожує знесення.

   Микола Будник жив і похований в Ірпені. Він відтворив за матеріалами Миколи Лисенка кобзу Остапа Вересая.

   Домівка Будника в Ірпені стала осередком відродження української народної культури і, зокрема, традиційного кобзарства. Тут гуртувалася молодь, яка відтворювала рідні звичаї. В Ірпені його ім’ям  названа одна із вулиць міста.

   На будинку, де жив Будник встановлено меморіальну дошку. Коштом міста видано другу редакцію книги Михайла Хая «Микола Будник і кобзарство». В історико-краєзнавчому музеї і бібліотеці проводяться вечори пам’яті Миколи Будника.

Сайт https://ru-ru.facebook.com/groups/204223436418120/

Владислава Тріус

13-15 жовтня 2021 року у м. Рівне відбувся міжнародний етнічний фестиваль "ЛіраФест", на якому були присутні виконавці не лише з України, а й з Польщі та Білорусі. Особисто я зацікавилася тим, як же ліра та кобза взагалі опинилися в Україні. Також, було цікаво дізнатися як учасники прийшли до традиції та які шляхи популяризації інструменту бачать. 

За участь у інтерв'ю дякую: Олександр Тріус, Sviatoslav Sylenko, Serhij Petryczenko, Siarhei Douhushau, Тарас Козуб, Jacek Hałas

ЛіраФест-2021. м.Рівне

Рівне – сайт https://horyn.info/news/lirnyczku-pokrovu-na-ostvyczi-provely-u-rivnomu/

“Лірницьку Покрову” на “Оствиці” провели у Рівному

17 Жовтня

“Лірницька Покрова” у 2021-му році вперше відбулася у парку історичної реконструкції “Оствиця”. Вона зібрала лірників та кобзарів з України, Білорусі та Польщі, розповів Суспільному організатор Віктор Ковальчук. Захід став завершенням міжнародного етнічного фестивалю “ЛіраФест”.

Окрім музичних виступів, учасники влаштували виставку і майстерклас із виготовлення традиційних музичних інструментів, вчили грати на лірі, кобзі та бандурі.

Міжнародний етнічний фестиваль розпочався експедиціями польських музикантів на українське Полісся. Таким чином, на думку директора фестивалю “ЛіраФест” Віктора Ковальчука, вони мали можливість поспілкуватися з носіями традиційної культури.

“Пошук спільних традицій таких був, спільних традицій польської лірницької: в темі, в мелодії, в сюжетах. Це було надзвичайно цікаво, і мабуть вперше таке відбулося не науковому рівні, а в практиці людей, які реконструюють цю традицію“, – каже Віктор Ковальчук.

Міжнародний етнофестиваль у Рівному відбувається ввосьме. У “ЛіраФесті ​– 2021” беруть участь 12 лірників та кобзарів з Польщі, Білорусі й України.

Фестиваль організовують на Покрову тому, що саме цього дня лірники й кобзарі завершували вуличний сезон.

Сайт https://ru-ru.facebook.com/groups/204223436418120/

Алла Українець сейчас с Іриной Баковецькой 

17 октября

Спогад про гарну подію

Ще коли підходили до Оствиці, почула голос, який розливався над водою та мальовничою місцевістю…То співав і грав на улюбленому інструменті лірник. Пригадалося, як  було раніше в Україні, коли на  спів сходилися в наших селах люди…Мандрівні українські кобзарі, лірники та бандуристи - поети, співаки, музиканти, більшість із яких були незрячими. Важко переоцінити їх роль у формуванні  української  культури, світоглядних уявлень нашого народу. Вони – це його душа. Вони – його духовні наставники, моральні авторитети, що навчали любити Бога,  творити добро. У ту добу, коли селяни не мали змоги вивчати історію України, розповідали про неї в піснях, не даючи забути, «хто ми, і чиїх батьків діти»…

У Рівному, на Оствиці , 15 жовтня, під час традиційного фестивалю "ЛіраФест" все нагадувало про ті далекі часи: кобзарі, лірники, бандуристи, одяг виконавців, гостей і учасників , човен, який  плавав по Басівкутському озеру, народні умільці, що не лише демонстрували свої вироби, але й залюбки розкривали секрети  майстерності, фольклорні колективи ( серед яких – багато дитячих). Усе разом створювало неповторну, особливу атмосферу  українського села... 

Раз по раз з'являлися групи молодих людей, які зацікавлено за всім спостерігали, деякі сиділи на галявинах біля вогнищ, частувалися традиційними  стравами  (спиртні напої вживати на Оствиці заборонено, не було тут ні пива, ні шашликів). Ніби реконструкція минулого у нашому сьогоденні! Але ж який затишок панував навколо, скільки було усмішок, скільки пісень, дитячих ігор, народних танців! 

Важко переоцінити значення цього фестивалю, який повертає нас до наших  витоків. Він – особливий. Тут – тихо.  У метушливому  місті – затишний куточок, фрагмент минулого… Історія, яка ожила, культура, яка разюче відрізняється від сьогоднішньої,  і носії якої є в Україні та за її межами! Низький їм уклін, як і організаторам  цьогорічного  чудового свята! Щиро дякую Віктору Ковальчуку за  цю ідею !

Народні музиканти з України, Польщі та Білорусії виступали на гала-концерті,  майданчиках біля рівненських храмів та на Оствиці протягом трьох днів. 

Дуже  хотілося б, дорогі рівняни, щоб Ви з більшою увагою та розумінням поставилися до цієї гарної  і дуже актуальної події, підтримали її… Це важливо. Хоча б задля збереження пам’яті про понад триста розстріляних за наказом Сталіна на початку грудня 1930 року талановитих українських кобзарів – носіїв українського епосу…Не вмерла їхня дума, їхня пісня... Ще не вмерла.  А чи буде жити далі - залежить від нас.

Київщина - сайт https://kocntkor.com.ua/novini-2021/festival-patriotichnoyi-pisni-_kozatska-pokrova__.html
ФЕСТИВАЛЬ ПАТРІОТИЧНОЇ ПІСНІ «КОЗАЦЬКА ПОКРОВА»

На передодні свята Дня захисників та захисниць України, Дня українського козацтва та свята Покрови Пресвятої Богородиці, яке відзначається 14 жовтня, Київським обласним центром народної творчості та культурно-освітньої роботи за підтримки управління культури КОДА, 08 жовтня 2021 року в селі Нові Петрівці, Вишгородського району у Національному музеї-заповіднику «Битва за Київ у 1943 році» відбувся Обласний фестиваль патріотичної пісні «Козацька Покрова».

Урочистості розпочалися з привітання до усіх присутніх з наступаючими святами: голова Київської ОДА – Василь Володін та виконуючий обов'язки голови Київської обласної ради – Ярослав Добрянський. Подяками та іменними годинниками Київської ОДА, цінними подарунками та Подяками від Київської обласної ради було нагороджено учасників АТО/ООС, волонтерів, активних громадських діячів Київщини.

З прекрасних слів ведучої - Світлани Юрченко (начальник відділу культури, молоді, спорту та туризму Таращанської міської ради) про Україну, розпочався Обласний фестиваль патріотичної пісні «Козацька Покрова». 

Патріотичні та українські народні пісні прозвучали у виконанні аматорських колективів Київщини:

Народний аматорський хор «Вишневий дзвін» (м.Вишневе);

Народний аматорський ансамбль «Любисток» (Іванківська ТГ);

Ансамбль шумових інструментів «Стук-грюк бенд» (м. Обухів);

Білоус Людмила (Ташанської ТГ);

Народний аматорський ансам. «Козацький курінь» (Таращанська ТГ);

Вокальне тріо «Мальви» (м.Обухів);

Ансамбль української пісні «Намисто» (м.Обухів);

Тимченко Зоя (Студениківська ТГ);

Народний аматорський фольклорний ансамбль «Лютізька левада» (с.Лютіж);

Народний аматорський ансамбль «Новопетрівчанка» (с.Нові Петрівці, Вишгородський р-н);

Вокальний ансамбль української пісні «Серпанок» (Сквирська ТГ);

Народний аматоський вокальний ансамбль «Блиставчанка» (с.Блиставиця, Бучанська ТГ);

Попов Сергій Вікторович (с.Блиставиця, Бучанська ТГ);

Народний аматорський ансамбль української пісні «Веселка» (Переяславська ТГ);

Вокальний ансамбль Слобідського сільського будинку культури «Горлиця» (с.Слобода, Кагарлицька ТГ);

Вокальний дует «Два крила» (Великоолександрівський СБК, Пристолична ТГ);

Фольклорно-етнографічний колектив «Берегиня» (Пісківська ТГ);

Вокальний ансамбль «Веселка» (с.Блиставиця, Бучанська ТГ);

Ожеховський Олександр (Великоолександрівський СБК, Пристолична ТГ);

Аматорський гурт «БАРВИ» (Коцюбинська ОТГ);

Народний аматорський фольклорний колектив «Ясен-цвіт» (с.Ясногородка, Бишівська ТГ);

Ансамблева група народного аматорського хору «Барви» (с.Петропавлівська Борщагівка, Борщагівська ТГ);

Аматорський ансамбль народної та авторської пісні «Перлина Петропавлівки» (с.Петропавлівська Борщагівка, Борщагівська ТГ).

        Дякуємо усім учасникам за участь у Фестивалі!

Львів – сайт https://zahid.espreso.tv/u-lvovi-vidbuvsya-festival-pisni-chasu-viyni

У Львові відбувся фестиваль "Пісні часу війни"

14 жовтня, 2021

Організували його у Львівському осередку Громадської організації "Меморіал".

Про це повідомляє "Еспресо.Захід".

"Пісні часу війни" пролунали у Львові. Конкурс цьогоріч започаткували у львівській організації "Меморіал". Метою фестивалю є патріотичне виховання молоді та підтримка військовослужбовців. Участь у фестивалі беруть учасники російсько-української війни зі своїми авторськими текстами, а також співаки із піснями про війну.

"Над конкурсом ми почали роботу ще два місяці тому, - розповідає голова правління ГО "Меморіал" Роман Гунда. - Аматори, які співають про війну, надсилали нам на конкурс свої твори. Ми їх оцінили, випустили газету "Поклик сумління", де їх твори надруковані. Вже нагородимо переможців пісенного та віршованого конкурсу".

Учасники представлені з усієї України. Свою пісню також представили ліцеїсти ліцею імені Героїв Крут, котрі вже встигли стати відомими своєю піснею про битву під Крутами.

"Сьогодні ми співали про аеропорт, - каже ліцеїст Владислав Корнєєв. - Про аеропорт, який наші воїни добре захищали і тримали оборону протягом багатьох днів. Це дуже важливо, що ми нині можемо доносити пісні про війну до людей. Це демонструє також, що військові не лише можуть воювати, а й співати".

На завершення переможців відбіркового конкурсу нагородили за найкращу пісню та вірш на військову тематику.

Нагадаємо, в Україні 14 жовтня відзначають День козацтва, День захисників та захисниць України і свято Покрови Пресвятої Богородиці.

З нагоди Дня захисників і захисниць містом пройшов Марш захисників.

Сайт https://www.radiosvoboda.org/a/news-sprava-hotkevycha-represiji/31511490.html
Бандурист-«терорист». Оприлюднені документи зі справи репресованого митця Гната Хоткевича

Центр досліджень визвольного руху спільно з Архівом СБУ опублікував 55 документів зі справи розстріляного НКВС українського письменника, історика, композитора, музичного діяча Гната Хоткевича (літературне псевдо – Гнат Галайда), який залишив понад 600 музичних творів.

На сайті Електронного архіву можна ознайомитися з анкетою заарештованого Гната Хоткевича, інформує Центр досліджень визвольного руху. А ще з ордером і протоколом обшуку, списком осіб, які згадані у свідченнях Гната Хоткевича, протоколами допитів та очної ставки, виписками з протоколу засідання «особливої трійки» УНКВС Харківської області про засудження митця до розстрілу, а також обвинувальним висновком, випискою з акту про розстріл, зверненнями дружини – Платоніди Хоткевич до Микити Хрущова, проханням надати довідку про наявність компрометуючого матеріалу на дружину і дітей Гната Хоткевича, документи про реабілітацію митця.

Гната Хоткевича органи НКВС арештували 21 лютого 1938 року за підозрою в участі в «антирадянській українській націоналістичній терористичній організації». Також митця звинуватили у роботі на користь німецької розвідки. Під час допитів Гнат Хоткевич безпідставно визнав себе винним у шпигунстві на користь Німеччини та в участі в «українській націоналістичній повстанській організації».

За даними протоколу допиту, до націоналістичних поглядів він прийшов після еміграції в Галичину 1906 року і після знайомства з Ольгою Кобилянською, Михайлом Грушевським, Кирилом Студинським, Філаретом Колессою, Михайлом Рудницьким, Олександром Барвінським. Під їхнім впливом 1913 року повернувся до Росії нібито «переконаним націоналістом». Гнат Хоткевич «визнав», що скрізь, де він працював, займався націоналістичною і шпигунською діяльністю.

Під тиском слідчих музикант вказав, що нібито завербував для шпигунської діяльності ряд діячів, які надавали цінні відомості економічного, технічного, військового й ідеологічного характеру. Усі зібрані шпигунські матеріали Хоткевич начебто передавав для німецької розвідки через вчителя німецької мови Генріха Йогансона.

29 вересня 1938 року «особлива трійка» засудила Гната Хоткевича до розстрілу з конфіскацією майна. 8 жовтня 1938 року Гната Хоткевича стратили в підвалі Харківської внутрішньої тюрми НКВС.

У січні 1954 року вдова Платоніда Хоткевич звернулася до тодішнього першого секретаря ЦК КПРС Микити Хрущова з проханням взяти під партійний контроль справу Гната Хоткевича, зобов’язати органи прокуратури переглянути справу і зняти з нього несправедливі обвинувачення. Також Платоніда скаржилася Хрущову, що їй не надають інформацію про місце перебування її чоловіка і чи він живий. Однак її заяву проігнорували і Гнат Хоткевич надалі вважався засудженим правомірно.

У 1956 році військовий прокурор Київського військового округу вніс протест у справі Хоткевича. 11 травня 1956 року Військовий трибунал Київського військового округу задовольнив протест прокурора, Гната Хоткевича реабілітували.

Гнат Хоткевич народився 19 грудня 1876 року. Навчався в Харківському реальному училищі і на технічному факультеті Харківського технологічного інституту. У 1901 році розробив власний проєкт дизельного поїзда. Викладав у класі бандури в Харківському музично-драматичному інституті, згодом став художнім керівником Полтавської капели бандуристів. Він написав підручник з гри на бандурі.

Гнат Хоткевич заснував декілька театральних труп, зокрема аматорський театр на Гуцульщині у селі Краснопілля Верховинського району. Гнат Хоткевич був теоретиком народної музики в Україні.

Суми – Петро Картавий
Хто мислями і діями заважав комуністичній владі, тих знищували, а пристосуванці мовчали

   1991 року вийшла книга “…З ПОРОГА СМЕРТІ… Письменники України – жертви сталінських репресій”, де подано біографії 163-х арештованих письменників. Із цього числа у 1930-40-х роках більше 70 митців знищили, як ідеологічних супротивників комуністів. Це майже третина від загальної кількості письменників УРСР того часу.

Олег Покальчук

Балада про розстріляне відродження

До пера прирівняли багнет,

Та не так, як хотів би поет,

Чітко ставлять сталеві тире на етапах конвойні.

Відморожену шкіру вірша

Не врятує гаряча душа,

Розум, совість і честь у бараках болять невигойно.

Білі аркуші книг небуття перегортував ідол,

Ті, що вчора на нього молились, зникали без сліду,

Як і ті, що новому пророкові кидали виклик,

Щоб нащадки за прикладом старших до рабства

                                                                   не звикли!

Прирівняли багнет до пера,

Весь твій строк – геніальний роман,

Все, написане досі, доклалось у справу роками,

Тільки дух непокори не щез,

Хоч поставили грати дієз

На рядки, новостворені в темряві страдницьких 

                                                                       камер.

Колір змінює контрреволюція в світлі пожежі,

Привид Маркса бреде по Сибіру в казенній одежі,

Декабристи шукають полярну зорю серед віхол,

Козацтво – під горами чорного лиха!

Серп находив на молот, і кров

Мерзлоту непокоїла знов,

Та ніяка відлига не верне спочилих у Бозі,

От свинцевий розподільний знак:

Захлинувся півсловом співак – 

Повість каторжних днів починалась в етапній

                                                                   дорозі. 

Переписуєм зошит життя без помилок, як в школі,

Завчаємо винятки з правил, хоча їх доволі,

Та знову знаходяться люди, що кидають виклик,

Щоб нащадки

                        за прикладом старших

                                                               до рабства

                                                               не звикли!

   Електронна версія книги “…З ПОРОГА СМЕРТІ…” на сайті http://ukrlife.org/main/evshan/martyrolog.htm. 

   Додаю статтю із книги про вищезгаданого “Бандуриста-«терориста»”. Текст Ф.Погребенника. 

ГНАТ ХОТКЕВИЧ

   Хоткевич Гнат Мартинович народився 31 грудня 1877 р. в Харкові, де минула більша частина його життя. 1900 р. закінчив місцевий технологічний інститут. Ще в студентські роки включився в культурно-освітню діяльність на селі, віртуозно опанувавши гру на бандурі. Разом з О. Матюшенком, майбутнім організатором повстання на панцернику «Потемкин», влаштовував вистави, їздив місцями козацької слави. Зрештою, увійшов у контакти із членами Української соціал-демократичної партії (О. Коваленко, Ж. Коллар та ін.). Все це викликало підозри місцевих властей, внаслідок чого 1899 р. він був на рік виключений з інституту як неблагонадійний. Був одним з організаторів виступу кобзарів-лірників на Археологічному з'їзді в Харкові (1902), фундатором першого в Росії Робітничого театру.

   1905 р. взяв активну участь у революційних подіях, у зв'язку з чим змушений був емігрувати до Галичини. Повернувшись до Києва 1912 р., він зразу ж був арештований і висланий за межі України. Повернувся до Харкова після розпаду царської Росії, проживши тут до свого чергового арешту.

   Гнат Хоткевич – самобутня творча постать: письменник, критик, літературознавець, мистецтвознавець, театральний і музичний діяч, історик і етнограф, автор багатьох новел, оповідань, повістей, романів. Окремими книжками вийшли друком «Поезії в прозі» (1902), драма «Лихоліття» (1906), повісті «Камінна душа» (1911), «Авірон» (1917), оповідання «Гірські акварелі» (1914), «Твори» у восьми томах (1928—1931) та ін.

   Незважаючи на свої заслуги перед народом як талановитого письменника, громадського і культурного діяча, учасника революційного руху на Україні, Хоткевич з початку 30-х років зазнає жорстоких переслідувань з боку партократії: його звинувачують у націоналізмі, не публікують творів, шельмують у пресі. Письменник звертається листовно до різних інстанцій (харківських властей, Академії наук України, зрештою, до «батька» Сталіна) з проханням полегшити його долю та долю його сім'ї: «Як мені далі жити? Мене позбавили праці і хлібних карток. Ми голодуємо. Я спроможний купити лише один кухоль квасолі на день, із якої варимо на всіх юшку... На двох дітей маємо тільки одну пару чобіт, а їм же треба ходити до школи... В нас нічим топити... Вода в хаті замерзає...»

   Не допомогла Хоткевичу ні Спілка письменників, ні Академія наук. Зрештою після гонінь, цькувань, принижень настала розв'язка: 23 лютого 1938 р. виписано ордер на арешт Г. Хоткевича, звинуваченого в тому, що він нібито є «учасником антирадянської української націоналістичної організації».

   Водночас з арештом відбувся трус на квартирі письменника: вилучено паспорт, профквиток, конфісковано мисливську рушницю.
   У постанові від 3 березня 1938 р. органів НКВС УРСР Г. Хоткевич уже звинувачується в тому, що «він є учасником контрреволюційної української повстанської організації і агентом німецької розвідки, протягом тривалого часу проводив активну контрреволюційну націоналістичну організаційну і шпигунську діяльність».

   Під постановою — підпис оперуповноваженого III відділу управління Державної безпеки Ейдука.

   У протоколі допиту від 23 травня 1938 р., який вів той же Ейдук, Хоткевичу інкримінується те, що він є «переконаний український націоналіст... протягом всього існування соціалістичної держави вів активну боротьбу з Радянською владою».
   Внаслідок вжитих до письменника заходів фізичного впливу він був змушений «зізнатися» у «злочинах», яких не вчинив.

   У справі Г. Хоткевича як доведений факт стверджується, що 1923 р. він завербований у Харкові для шпіонажу на користь Німеччини, був не тільки зв'язаний з Українською військовою організацією, а й «проводив активну діяльність по лінії цієї контрреволюційної організації».

   У зв'язку з цим його справу вирішено надіслати на розгляд НКВС СРСР. Доля Хоткевича цією постановою була вирішена.

   Про останній, найтрагічніший, момент у житті Г. Хоткевича свідчить «Виписка із протоколу № 69 засідання Особливої трійки УНКВС по Харківській області» від 29 вересня 1938 р.: обвинуваченого розстріляти, а особисте майно конфіскувати.

   Цей вирок виконано 8 жовтня 1938 р.

   24 квітня 1956 р. військовий трибунал Київського військового округу ухвалу «особливої трійки» в справі Г. Хоткевича скасував за відсутністю в його діях складу злочину.

   Гнат Хоткевич реабілітований посмертно.

      У передмові до книги “…З ПОРОГА СМЕРТІ…” упорядник Олекса Мусієнко написав: “Умудрені досвідом міжнародного Нюрнберзького судового процесу над нацистськими злочинцями, чесні люди планети вже давно вимагають не тільки увічнити імена жертв сталінського терору, але й поіменно назвати і прикувати до ганебного стовпа історії всіх до одного катюг, які здійснювали злочинні сталінські плани. Справді, хто ж вони, оті нелюди, що прирекли на моральні муки й фізичне винищення цвіт народів України?

   Щонайперш непрощенний гріх перед українством несуть сталінські наркоми «плаща і кинджала» Ягода, Єжов, Берія та їхні полигачі на Україні — Реденс Станіслав Францович, Балицький Всеволод Аполлонович, Леплевський Ізраїль Мойсейович, Успенський Олександр Іванович, Кобулов Амаяк Захарович, Мешик Павло Якович, які очолювали каральні органи республіки з 1930 по 1953 рік. До речі, всі вони розділили сумну долю своїх жертв.

   А ось імена деяких їхніх найзапопадливіших поплічників: Брук Соломон Соломонович (розстріляний в роки культу Сталіна), Герзон Матвій Михайлович (розстріляний), Грушевський Микола Дмитрович (розстріляний), Акимов (Егідес) Мирон Маркович (пропав безвісти на війні), Коркунов Григорій Іванович (розстріляний), Левін Соломон Маркович (доля невідома), Перцов Давид Аронович (помер у концтаборі), Рахліс Пейсах Меєрович (розстріляний), Хват Борис Веніамінович (помер від сухот) та ордище всіляких гольдманок, кацнельсонів, проскурякових, хаєтів, хаттеневерів, куценків, чиї каїнові діяння ще чекають своїх дослідників.

   Це на їхніх, саме на їхніх нечистих руках запеклася невинна кров репресованих в роки сталінізму письменників України. Хоча будемо відвертими: цей мартиролог аж ніяк не охоплює всіх жертв сталінського терору. Тут подано відомості лише про тих письменників, чиї судово-слідчі справи пощастило розшукати в архівах КДБ. А скільки їх, ще не читаних, не облікованих, забутих, трухне в пітьмі спецхранів, одному Богу відомо. А скільки їх загублено?”
Проблеми виживання старших письменників України

   У газеті “Україна молода” від 12 жовтня 2021 року опублікована стаття “Озброєні словом”, де про існування членів Спілки письменників України (СПУ). Адреса статті https://www.umoloda.kiev.ua/number/3773/164/161046/ На сайті стаття має назву “НЕВЕСЕЛЕ 30-РІЧЧЯ ВІДРОДЖЕННЯ: СПІЛКА ПИСЬМЕННИКІВ УКРАЇНИ ПЕРЕЖИВАЄ НЕ НАЙКРАЩІ ЧАСИ”.

   Можна зрозуміти розчарування ветеранів СПУ, бо сьогодні їхня праця не затребувана владою. Відповідно, немає пільг, які у часи СРСР отримували члени СПУ. Стосовно заслуг Спілки письменників у національному відродженні України, то не все так однозначно. 1989 року Народний рух України (НРУ) очолили письменники-комуністи І.Драч і В.Яворівський. Влада, через КДБ, контролювала події, що відбувалися у НРУ. Так стримувався вплив дисидентів і колишніх вояків УПА на цю громадську організацію. Після набуття Незалежності утворили політичну партію НРУ, яка мала фракцію у Верховній Раді. 

   За 30 років незалежної України стратегія керівництва СПУ змінилася мало, це закрита каста. 1997 року найбільш дієздатні митці середнього і молодшого віку утворили Всеукраїнську громадську організацію «Асоціація українських письменників».

   Сумчанин, який видав багато книжок за власні кошти, жалівся, що його не прийняли до СПУ, як літнього за віком. На Сумщини члени СПУ, у минулому, від обласної влади отримували можливість друкувати свої книжки за бюджетні кошти. Тож навіщо їм конкуренти.

   Інколи раннє прийняття у СПУ може закомплексувати митця. Пригадалось, як студентка народжена в Конотопі виграла поетичний конкурс, і її за рекомендацією відомого письменника прийняли до СПУ. Вона висловилась, що тепер їй потрібно буде підтверджувати статус члена СПУ. На жаль, юнка не розуміла, що членство у Спілці не додає таланту і харизми.

   На сьогодні, творче виживання – індивідуальна справа кожного митця, бо влада підтримує тільки своїх одноплемінників. Не розраховуємо на подачки. Працюємо для спільноти України, не очікуючи на визнання і блага. 

Олександр Гадзінський

* * *

І знов ілюзія, що прийде рік новий

І принесе нове добро і вірші,

Засяє світло з Божої глави,

І стане іншим світ, і люди інші.

Живе ілюзія під цей новітній сніг

Про те, що горе і війна пощезнуть.

Про те, що стане тихим-тихим світ,

І людям буде радість величезна.

Свята ілюзія, що зміниться життя,

Що ти не втратиш в ньому ні хвилинки…

І ждеш, немов утомлене дитя,

Дарунків з-під смолистої ялинки.
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